
Agenda do
Pavilhão do Balanço

Ético Geral

AGENDA

MANDÍ E INSTITUTO
DECODIFICA

The Role of Faith Communities in Building an
Ethic of Care and Climate Justice
O Papel das Comunidades Religiosas na Construção
de uma Ética do Cuidado e da Justiça Climática
Voices on the Move: Ethical Reflections from 
Displaced Communities
Vozes em movimento: reflexões éticas de
comunidades deslocadas 

Opening of the Pavilion
Inauguração do Pavilhão 

12 NOV

Women in Conservation: Champions of Nature
and the Ethics of Care
Mulheres da Conservação: Guardiãs da Natureza
e da Ética do Cuidado 

Circle of the Global Ethical Stocktake
Círculo do Balanço Ético Global

13 NOV

INSTITUTO CHICO MENDES
DE CONSERVAÇÃO DA
BIODIVERSIDADE/BRASIL�

For a Just Ocean: Ethics and Commitment to
the Blue Planet
Por um Oceano Justo: Ética e Compromisso com o Planeta Azul

MINISTERY OF THE ENVIRONMENT
AND CLIMATE CHANGE / BRAZIL

Raising Hope: A Decade of Pope Francis’
Encyclical Laudato Si’ and the Paris Agreement
Espalhando a esperança: uma década da encíclica
Laudato Si' do Papa Francisco e do Acordo de Paris

Roots of the Future: Scalable Solutions Emerging
from Collective Action in the Amazon
Raízes do Futuro: soluções escaláveis que brotam
da ação coletiva na Amazônia

14 NOV

Disinformation and Denialism in the COP of
Truth: Ethical Reflections and Political Responses
Desinformação e Negacionismo na COP da Verdade:
Perspectivas Éticas e Respostas Políticas

LAUDATO SI MOVEMENT

Everyday ethics in solidarity building and
climate action
Ética no dia a dia na construção da solidariedade
e na ação climática

15 NOV

Decolonizing the Just Transition: Centering Indigenous
Rights for Climate Justice and Sustainability
Descolonizando a Transição Justa: Direitos Indígenas no
Centro para a Justiça Climática e a Sustentabilidade

INDIGENOUS PEOPLES
RIGHTS INTERNATIONAL

UNIVERSITY OF NEW SOUTH
WALES - UNSW & FUNDAÇÃO
GETULIO VARGAS - FGV

Frontline Truths: Youth perspectives on loss and
damage in the Pacific
Verdades da linha de frente: Perspectivas da juventude
sobre perdas e danos no Pacífico
Voices of the Future for the Present – An Ethical
Commitment
Vozes do Futuro para o Presente - um compromisso ético

Financing the Future: Aligning global finance
with Locally Led Adaptation solutions
A ética da adaptação: Um chamado à solidariedade climática

17 NOV

Cultural Tipping Points: From Ethical Imagination to
Structural Climate Action
Pontos de Inflexão Culturais: Da Imaginação Ética à
Ação Climática Estrutural

Youth Rising: From COP16 to COP30 and Beyond
Juventude em Ascensão: Da COP16 à COP30 e Além

18 NOV

LIFE OF PACHAMAMA

Connecting Science and Ethics: How the Global Ethical
Stocktake Can Guide the Formulation, Revision, and
Implementation of NDCs
Conectando Ciência e Ética: Como o Balanço Ético Global
pode Orientar a Formulação, Revisão e Implementação das NDCs

A 2030 Vision to Streamline the Global Ethical Stocktake
Uma Visão para 2030: Otimizando o Balanço Ético Global

19 NOV

Youth demand Phase out fossil fuels: our tomorrow will
not be sold
Roda de Conversa das Juventudes: transição para longe dos
combustíveis fósseis, o amanhã não está a venda

MINISTERY OF THE ENVIRONMENT
AND CLIMATE CHANGE OF BRAZIL,
MINISTRY FOR THE ENVIRONMENT,
NATURE CONSERVATION, NUCLEAR
SAFETY AND CONSUMER
PROTECTION OF GERMANY,
PHILANTROPIES AND OTHER PARTNERS

TFFF: balance of financial commitments for forest protection
and the rights of indigenous peoples and local communities
TFFF: balanço dos compromissos financeiros para proteção
das florestas e direitos dos povos

20 NOV

The ethics of a transition towards a fossil fuel-free future
A ética de uma transição rumo a um futuro livre de
combustíveis fósseis

OFFICE OF THE HIGH
COMMISSIONER FOR HUMAN
RIGHTS - UN

Between Rivers and Territories: Confluences of Dialogues
on Gender, Ethics, and Climate
Entre rios e territórios: confluências de diálogos sobre gênero,
ética e clima

TNC

PACIFIC CLIMATE
WARRIORS

UNICEF, PLANT FOR
THE PLANET, INSTITUTO
ALANA, MINISTÉRIO DO
MEIO AMBIENTE E MUDANÇA
DO CLIMA/BRASIL

TALANOA INSTITUTE
(HOST); FUNDACIÓN
AVINA AND IIED (CO-HOST)

MINISTERY OF THE
CULTURE/BRAZIL

Rooted Resilience: Women’s Leadership on Climate Adaptation
Resiliência Enraizada: A Liderança das Mulheres na
Adaptação Climática

PROJECT DANDELION

20
25
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SISTEMA B BRASIL

SPECIAL ENVOY FOR DATA
INTEGRITY - COP30/ENVIADO
PARA INTEGRIDADE A
INFORMAÇÃO - COP30

10h - 11h30
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PRESIDENCY YOUTH
CLIMATE CHAMPION
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